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序  言

本书呈现的个案主要有以下几个目的：首先，我希望可以更详细地

讲述我的分析技巧。其次，通过足够的分析记录，读者可以看到我的诠释

如何在随后的素材中得到验证，也能够窥见分析过程中每天的变化与延续

性。再次，大量细节也能够清楚地支持我所提出的分析概念。读者可以在

每个面谈笔记结尾看到我对所采用的理论与技巧的评论。

在《儿童精神分析》一书中，我只能摘录部分观察，进行诠释。该书

主要针对未被探究的焦虑内容和防卫提出假说，所以难以完整呈现我所有

的分析技巧，特别是我惯常使用的移情诠释。本书记述的分析个案虽然只

进行了为期约四个月的九十三次面谈，但个案出奇地配合，使我可以深入

地进行分析。

我做了非常多的记录，但肯定难以完全确定记录的顺序，更难以逐字

逐句将个案的联想和我的诠释记录下来。在整理个案面谈记录时，难免会

遇到此类问题。若要逐字逐句进行记录，精神分析师就不得不将面谈过程

中断做笔记，但如此一来就会严重干扰个案、扰乱正在进行的自由联想，

记录者也难免会分心。

进行逐字逐句记录的另一种方法是使用录音机进行录音，但我认为无

论录音机是否为隐藏式，都完全违背了精神分析的基本原则，即在分析过

程中不允许有分析者与被分析者之外的任何听众。我认为，只要个案开始

被分析者怀疑有录音机——人的洞察力是相当惊人的，他的言语举止就一

定会跟与精神分析师独处表现不同；从精神分析师的角度来说，在有听众

的情况下，也难以像与被分析者独处时那样自然而全面，难免有所顾虑。

基于上述各种原因，我认为，每次面谈结束后立刻做笔记，是可以最

完整地呈现每日变化以及分析过程的最好方式，所以，即使被以上各种问

题限制，我仍可以在本书中忠实完整地记述我的分析技巧及面谈素材。
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需要一再强调的是，因性质不同之故，精神分析师提出的证据和物理

科学的要求截然不同。我认为，在精神分析领域中，任何试图提出百分百

精确并可供比对的资料的做法，都可以说是一种伪科学的做法。因为潜意

识及精神分析师响应潜意识的行为是难以测量，也无法进行分类的。

举例说明，录音机只能够完全记录人的话语，但无法呈现讲话者的面

部表情和肢体语言，但此类不可量化和录音的因素以及精神分析师在分析

过程中的直觉和反应都有不可忽视的作用。

但是，因为精神分析是提出假设并在个案提供的素材中进行验证的过

程，所以它仍是一种科学程序，精神分析的技巧也符合科学原则。精神分

析师对个案素材的选择与诠释基于一致的理论架构，而将理论知识与对单

一个案的深入观察结合在一起，则是精神分析师一定要做的工作。在分析

过程中的某一时间点时，我们所面对的是焦虑、情绪和客体关系的某一种

主导倾向，但个案素材所呈现的象征内容则与这个主导倾向有明确的相关

意义。

本书旨在阐明精神分析的过程（包括选出素材中最急需分析的方面）

并作出精确的诠释。个案的反应以及随后的关联会带来更多的素材，从而

遵循相同的原则作出进一步分析。

修通是弗洛伊德认为，分析须达到的基本要求之一。修通的必要性在

我们的日常经验中一再获得证实，例如，我们会看到个案在某个阶段获得

领悟后，在接下来的面谈中又否定这个领悟，有时甚至似乎忘了自己曾接

受过它。

当同样的素材在不同的情境下分别出现时，我们只有通过这些素材得

出结论并且据此作出相应诠释，才能够逐步帮助个案获得更持久的领悟。

完整的修通过程包括使人格产生转变、减弱分裂过程的强度（甚至在患有

精神官能症的个案身上也可以看到）并且持续分析偏执焦虑及忧郁焦虑。

修通最终会促进人格的整合。

我在本书中所作出的分析即便不完整，也通过各种途径给人以启发。

从我的描述中可以看见我得以进入心智的深层，从而使个案释放其潜意识

幻想，并且能够开始意识到自己的焦虑与防卫，但是完整的修通过程尚无

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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法实现。

虽然分析时间过短造成了许多困难，但是我仍坚持不去修改分析技

巧，甚至以一贯的方式诠释深层焦虑出现的情境以及与其相对应的防卫机

制。只要个案能够在一定程度上对我的诠释有所理解，那么即便修通的过

程并不完全，分析也是有价值的。尽管分裂与潜抑必将再度运作，但有些

在心智基本层面形成的改变是永久的。

我坚信，无论今后我们的分析技巧如何精进，也不会导致分析时间的

缩短。相反地，依据我的经验，治疗的时间越充裕，就越能够减轻个案的

被害焦虑及忧郁焦虑，从而帮助他们完成人格的整合。
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引  言

理查德十岁那年开始接受我的分析。1939年，第二次世界大战爆发。

当时年仅8岁的理查德在战争的催化下焦虑加剧，症状已经严重到无法上学

的程度。他非常惧怕其他孩子，因此越来越不敢独自出门，而且，从四五

岁开始，理查德各方面的能力和对事物的兴趣逐渐被抑制（inhibition），

这引起他父母的极大担忧。除了这些症状，他的忧郁症（hypochondriacal）

极重，经常陷入低落的情绪中。他看起来郁郁寡欢，经常显露出这些症

状，不过，有时——特别是在分析过程中最显著，他的忧郁消失了，眼神

中突然闪现出生机和光芒，面容焕然一新。

理查德是一个在很多方面都很早熟且有天赋的孩子。他从小就展现

出音乐天分，对大自然的喜爱更是明显，尽管他只喜爱大自然美好的一

面。从他与人交谈时的措词与富有戏剧性的表现力，就能够看出他的艺术

天赋。理查德与其他孩子相处不来，和大人倒相处融洽，尤其是和女性。

他会试图展现交流天赋，给人留下深刻的印象，以此通过早熟的方式迎合

别人。

理查德接受母乳喂养的情况不佳，可能持续不到几星期就结束了。

他出生后身体一直很虚弱，饱受感冒与各种疾病的折磨。理查德的母亲说

他动过两次手术（一次是三岁时割包皮，另一次是六岁时切除扁桃体）。

他有一个年长他八岁的哥哥。理查德的母亲在临床上虽不算抑郁症患者，

却也有抑郁的倾向。理查德只要有任何不适她都十分担心，母亲的态度多

少影响了他的虑病恐惧。理查德对她而言显然是个累赘，即使她努力掩

饰，还是看得出来她偏爱哥哥，哥哥在学校表现很好，也从不让她操心。

虽然理查德深爱母亲，但他是一个相当不好带的孩子：他没有任何爱好，

过度焦虑，而且太黏母亲。由于他一步也离不开母亲，所以无时无刻不黏

着她，让她精疲力竭。另外，他的虑病恐惧还会受母亲和自己健康状况的
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影响。

母亲对理查德相当溺爱，甚至在某些方面宠坏了他，但她似乎没有意

识到理查德与生俱来的爱与善良的能力，对他的未来也不抱希望；同时，

她也相当有耐心。例如，她不会勉强理查德与其他孩子相处，也不会强迫

他上学。

理查德的父亲很疼爱他，也很和蔼可亲，但他似乎把抚养孩子的责任

都交给妻子来承担。虽然理查德的哥哥对他也很友善，但是兄弟俩没有什

么共通点。整个家算是平静祥和的。

战争的爆发使理查德陷入更深的困境。他们举家搬到乡下，哥哥跟着

学校一起迁走了。我当时住在威尔士的X村，为了方便分析，理查德和母亲

被安排住在该村的一家旅馆里，离他们在战争期间居住的Y地不远。理查德

每周六会回家过周末。离开家乡Z地让理查德非常难过，战争激起了他所有

的焦虑，他特别害怕空袭和轰炸，密切注意任何有关战争的消息，也十分

关注战争局势的变化。他在分析过程中一再表现出对战争的忧虑。

我为儿童租了一间游戏室，因为我用来治疗成人的住所并不适合分析

儿童。这个游戏室面积很大，有两扇门，还连着厨房和厕所。理查德认为

游戏室是我本人和分析的象征，所以对这个房间有了个人的情感，然而，

这间游戏室也有一些缺点：有时会有女童子军来使用这个房间，所以我不

能把一些书、图片或地图等物品移走。另外，这里没有等候室，也没有人

去开门。每次与儿童面谈时，我都要去领钥匙、开门、锁门。理查德如果

早到，偶尔会来迎接我。面谈结束后，他会等我把门锁上，再跟我走到转

角（距离游戏室只有一百米左右）。只有我到村里去采购时，理查德才会

跟着我多走一段路，在这种情况下，虽然我难免要跟他对话，但我也不会

再作任何解读，或谈论任何私人的话题。事实上，我会尽量把每一次面谈

都控制在五十分钟左右，与成人的时长相当。

在治疗过程中，理查德画了一系列画。他画画的方式很值得注意：

没有经过构思就开始画，而最后的成品往往令人大吃一惊。我提供各种各

样的游戏素材。理查德不仅用铅笔和蜡笔画画，还会把这些笔拿来当小人

玩，而且他自己也带来了一些玩具船。理查德想把画带回家的时候，我会
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告诉他，把画留下来跟玩具放在一起更有助于分析，我们有时可能还想再

看看这些画。我通过分析一再证实，他知道这些画对我很有意义，所以就

把它们当作给我的礼物。我对这些“礼物”的接纳与重视，让他获得了一

些肯定，并认为这是修复的方法。凡此种种，我都作出了分析。精神分析

师保留儿童画作所产生的安抚效果，是儿童分析师经常面临的问题。而成

人往往希望能够在分析情境之外对分析师有所裨益，这跟儿童想给分析师

礼物是类似的情况。我发现要处理这些问题的唯一方法，就是去分析这些

情感。

虽然每次面谈后我都尽量详细地记录下来，但是每次记录的详尽程度

仍有所不同，特别是在治疗初期，有几次记录并不完整。我用引号标出患

者的部分口述内容。除此之外，我无法将他的联想和我的诠释一字不差地

重现出来，也没有办法全部记录下来。有时候焦虑会让理查德沉默好几个

小时，可分析的素材也因此减少。患者的行为、姿势及面部表情的细微差

别，还有联想之间停顿的时长，都是记录当中无法描述的，而这些细节在

分析中都有特殊的意义。

在诠释中，我一向尽量避免使用任何明喻、暗喻或引述来解释我的观

点（分析成人或儿童皆然）。在本书中，当我要回溯先前面谈的细节时，

简洁起见，偶尔会使用一些专业术语，然而在实践中，即使是引导患者回

顾先前素材，我也从不使用专业术语，不管对成人还是儿童都一样。我认

为，尽量使用患者曾经说过的字词是很重要的，这样有助于削弱患者的阻

抗力，还能引导他完整地回想起我提及的素材。在分析理查德的过程中，

我必须要提到几个他原本不懂的术语，如“性器官”“有性能力”“性

关系”或是“性交”。从某个时候开始，理查德称这个分析为“这个治

疗”。诠释时，我会尽量使用理查德的语言，但记录时，我只能做到大概

摘要，而且有时会把好几个诠释都整合在一起，所以看起来比较长，实际

上其中穿插着一些游戏或是理查德自己的评论。

我认为，在素材以及诠释中要定义某些概念时，采用专业术语是必要

的。当然，我不会用这些理论概念跟孩子说话，而是记录时把这些专业术

语放在方括号里。
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出于慎重考虑，我将患者的背景细节做了细微改动。我在本书中也

尽量避免提及任何人物或外部环境。如序言中所述，尽管有这么多限制条

件，我依然确信，通过本书的描述，我已基本真实地呈现了此案例的分析

过程及我的分析技巧。

从一开始我就知道，这次精神分析只能维持四个月，然而经过深思熟

虑后，我仍决定接下这项工作，因为理查德让我觉得就算分析效果有限，

也还是能让他的情况得到改善。理查德深知自己身处困境，而且强烈渴望

能获得帮助，所以我坚信他一定会非常配合。我也知道往后几年他没有机

会再接受分析。当他知道有一个他认识，而且年纪比他大的男孩也是我的

病人后，就更渴望能接受我的治疗了。

虽然我自始至终保持着一贯的治疗技巧和原则，但是在重读这份记录

后，我发现我在这个案例中回答的问题比其他孩子的案例多。理查德从一

开始就知道他的分析只能维持四个月，但随着治疗的推进，他开始了解自

己需要更多的分析，整个治疗过程越接近尾声，他越害怕失去治疗机会。

我也意识到自己的正向反移情（Positive Counter Transference），不过，我

很审慎地秉持基本原则，即持续分析正向、负向移情以及深层焦虑。我认

为，无论实际情况多么艰难，分析理查德因恐惧战争而引发的焦虑，是唯

一尽可能帮助他的方式。我相信，我已经避免了因同情病患痛苦及正向反

移情所可能导致的问题。

如我所料，这次分析的效果确实有限，可是对理查德以后的发展仍

然有影响。他可以去学校上课了，后来家里请了私教，最后成功完成了大

学学业。他与同侪的关系改善了，对母亲的依赖也减少了。他对科学产生

了兴趣，并得到了一些就业机会。第二次世界大战结束后，我见过他好几

次，但至今仍没有机会继续帮他分析。
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第一次面谈（周一）

K太太在桌上放了一些小玩具、书写板、铅笔和粉笔，桌旁摆了两把

椅子。她坐下时理查德也跟着坐下，对玩具视而不见，而是用期待和热切

的眼神看着她，显然在等她开口。她对理查德说，他知道自己为什么来见

她：他有一些困难，需要得到帮助。

理查德同意这个说法，并立刻开始倾诉他的苦恼（注记Ⅰ）。他害怕

街上的男孩子，也不敢自己出门，这种恐惧与日俱增，让他厌恶上学。他

很关注战争局势，知道同盟国一定会赢，所以不太担心，但是希特勒做的

事太可怕了，特别是对波兰人，他会不会也这样对待这里的人？但他坚信

希特勒一定会被打败。（提到希特勒时，理查德去看了看挂在墙上的大地

图）……K太太是奥地利人，对吧？虽然希特勒也是奥地利人，但是对奥

地利人来说也很可怕。理查德说，有一枚炸弹就落在他老家（Z地）的花园

边上，当时只有可怜的厨娘一个人在家里。理查德戏剧化地描述整件事的

经过。实际上损失并不严重，有一些窗户被震碎，花园中的温室也被震塌

了。可怜的厨娘一定吓坏了，她跑到邻居家去睡觉了。理查德觉得笼子里

的金丝雀一定也被震得吓坏了……他再次谈到希特勒如何残暴地对待被他

征服的国家……之后，他很努力地回想还有哪些烦恼没被提到。哦对，他

经常好奇自己身体里长什么样，别人身体里又长什么样。他想知道血是怎

么流的。如果有一个人一直倒立，所有血都流到脑子里，那他会死吗？

K太太问他，有时会不会也担心他母亲。

理查德说他晚上经常感到害怕，直到四五年前恐惧感才不那么真切

了。最近，他睡前总感到“孤单和被遗弃”。他常常担心母亲的健康：有

时她会身体不舒服。有一次母亲发生车祸，被人用担架抬回家，这是在他

出生前发生的事，是别人告诉他的，但他经常会想起这件事。……晚上，

他经常害怕会有流浪汉一样的坏人来家里绑架母亲。他会想象自己怎样拯
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救母亲，他可能会用热水烫那个流浪汉，让他不省人事，就算他自己被杀

死也无所谓——不，他会很介意，但这也阻止不了他救母亲的决心。

K太太问，他觉得流浪汉是怎么进入母亲房间的。

理查德（一番抗拒后）说，他可能打碎了玻璃，从窗户进来的。

K太太问，他是不是担心流浪汉可能会伤害母亲。

理查德（不情愿地）回答说，他觉得那个男人可能会伤害她，但他会

去救母亲。

K太太解释，在他看来，可能伤害母亲的流浪汉就像希特勒：希特勒利

用空袭吓坏厨娘，而且对奥地利人很坏。理查德知道K太太也是奥地利人，

所以她也会受到虐待。晚上，他可能担心父母亲上床之后会发生一些事，

和性器官有关的事，会伤害到母亲（注记Ⅱ）。

理查德看起来担惊受怕。一开始他似乎并不知道“性器官”的意思。

现在显然听懂了，而且心中百味杂陈。

K太太问他懂不懂什么是“性器官”。

理查德先说不懂，后来又承认他觉得自己懂。母亲曾经告诉他，小婴

儿在她身体里长大。她身体里有小小的卵，而父亲会在她身体里放进某种

液体，让她的卵长大。（理查德似乎不懂性交的概念，也不知道如何称呼

性器官。）他接着说，父亲人很好、很和善，不会对母亲怎么样的。

K太太诠释说，他对父亲可能有矛盾的感觉。理查德虽然知道父亲是好

人，但到了夜晚，当他感到恐惧时，就会担心父亲伤害母亲。当他想到流

浪汉时，想不起卧室里还有父亲可以保护母亲。K太太解释，也就是说，他

觉得父亲就是会伤害母亲的人。（这时，理查德露出佩服的神情，显然接

受了这个诠释。）白天，理查德觉得父亲是好人，但到了晚上，他看不到

父母、也不知道他们在床上做什么的时候，就会觉得父亲很坏，很危险；

所有发生在厨娘身上的可怕事情，还有窗户被震碎，都有可能发生在母亲

身上［父亲意象分裂成好的与坏的两部分］。虽然他完全没有意识到，但

他心中可能已经有了这样的想法。刚才他提到希特勒对奥地利人施以暴行

时，想表达的是，希特勒虐待奥地利人，包括K太太在内，就像坏父亲会虐

待母亲一样。
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